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Pexomenoosarno 0o nowupenns uepesz mepesicy lnmeprem
HAYKOBO-MEXHIUHOI0 padoio MyKkauiecbKko2o 0epicagHo20 YHigepcumeny
(npomoxkon Ne 4 gio «12» mpasns 2021 p.)

Coal
CyuvacHi TeHJeHLii PO3BMUTKY HayKM H OCBiTM B yMOBax HNOIJIHOJIEeHHS
€BpOiHTerpamiiiHux mpomeciB : 30ipHUK Te3 JOMOBIAEH 3a MaTepiasamu

VI Beeykpaincbkoi HaykoBO-pakTUyHOi KoH(pepenuii, 13-14 TpaBusa 2021 p.,
MyxkaueBo / Pea.xoun. : T.J[.Illepban (ron.pen.) Ta iH. — MykadeBo : Bua-so M1V,
2021. - 572 c.

VY 301pHUKY TIPEACTABJICHO Te€3W JIONOBieH 3a Matepiagamu VI Beeykpaincbkoi
HAyKOBO-TIPAaKTHUYHO1 KOoH(pepeHIii «CyyacHi TeHJIEHIli pO3BUTKY HAyKH W OCBITH B
yMOBaxX MOTJIMOJIEHHSI €BPOIHTETPAIlIMHUX MPOIIECIBY. YUYacHUKaMu KOHdepeHIii
PO3IMIIIHYTO MPOOJIeMH Ta MEPCIEKTUBU PO3BUTKY MEAAroriyHOi OCBITH, TICUXOJIOTO-
NeJaroriydi  achekTd 1HAUBIAYaJbHOI TpaekTopii NpodeciitHOro CTaHOBJICHHS
0COOHMCTOCTI, Cy4yacHI OpPIEHTUPU PO3BUTKY EKOHOMIKH, YNPABIIHHS Ta 1H)XXEHepIi,
aKTyalbHl MpoOJEeMU PO3BUTKY cepu 0O0CIyroByBaHHS, TYpU3MY Ta 30€pe’KEHHs
ICTOPUKO-KYJIBTYPHOI ~CITAIIIAHU, TEHACHII PO3BHTKY CY4YacCHOTO CYCHIJIbHO-
MOJITHYHOTO Ta KYJIBTYPHO-MHCTEIIHKOTO TIPOCTOPY.

Bunanus pospaxoBaHe Ha HAyKOBIIIB, MEAaroriB, BUKJIAJIayiB, acHipaHTIB Ta
CTYJICHTIB, Kl 3aiiMalOThCsI HAYKOBO-/IOCI1THOIO POOOTOIO.

Penakuiiina xoJierisi:

lepoan T./. — n1-p ncuxoi. Hayk, nmpodecop (royiosa);

I'o6aux B.B. — 1-p exoH. Hayk, mpodecop;

Kobans B.1. — kanj. nej. HayK, IOLIEHT;

Iirom B.A. — xaHj. €KOH. HayK, AOLICHT;

MakcroroBa O.B. — poBignuii paxisenr BHT/I.

BianoBiganeHICTE 3a JOCTOBIPHICTH (DaKTIB, BJIACHUX IMEH, IUTAT, Up Ta
1HIIIKX BIJIOMOCTEN HECYTh aBTOPHU ITyOIiKaIlii.

© MykauiBChbKUH AepkaBHUM yHIBepcuteT, 2021
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FELTSAN I.,
Mukachevo State University

PSYCHOLINGUISTIC APPROACH TO THE DEVELOPMENT OF FOREIGN
LANGUAGE TEACHER PROFICIENCY

Since the times of Early Linguistics (6™ century BC), the scholars have been
making attempts of investigating the correlation levels between thinking and
language (Carroll L., Chomsky N., Halliday M., Herriot P., Searle J. R., Skinner, B.),
focusing their attention on functions, pragmatic expectations, speech acts, and even
verbal behavior of a person who communicates ideas. At the collision of two
disciplines there appeared Psycholinguistics which aimed to understand all aspects of
the use of human language, including how language is acquired, produced, and

comprehended.
Within years, psycholinguistics has developed rapidly and expanded into
several sub-disciplines: theoretical psycholinguistics; developmental

psycholinguistics; social psycholinguistics related to the social aspects of language,
including social identity; educational psycholinguistics discussed general aspects of
formal education at school, including the role of language in teaching reading, and
improving language ability to express thoughts and feelings; neuro-psycholinguistics;
experimental ~ psycholinguistics; applied psycholinguistics including language
learning (Chaer, 2015).

The prerogative of applying psycholinguistic approach in teaching foreign
language is that it views learning as a cognitive individual process happening within
the individual and then moves to the social dimension; there are some teaching
methods which were developed based on psycholinguistics theories such as natural
method, total physical response method, and suggestopedia method (Purba, 2018, p.
48).

Another advantage of psycholinguistics is that it may be used to overcome
language disorders, the impairment or abnormal development of language, which
may affect the understanding and use of written and spoken communication systems.
Language disorders can be caused by both internal and external factors, and be
anything from dyslexia to speech fluency problems, language difficulties after brain
surgery or as a result of a stroke or old age (“A/l about linguistics”, University of
Sheffield).

As stated by J. Rafael Angel, appreciation of psycholinguistic approach in
teaching has many advantages, and will result in a multiple diverse ways of learning;
the rapport between teachers and learners will diversify, as teachers will be able to
provide differentiated ways of learning according to learning styles; there might
occur new scenarios to enhance strategy repertoire and understanding of the
teaching/learning process (J. Rafael Angel, 1998).

We strongly agree with Ricardo E. Schiitz (2019) who proves that
psychological counseling and foreign language tutoring are closely related, and
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support a unified concept of a man, the idea that physical, intellectual, psychological

and emotional factors can all influence language acquisition.
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MyKkauiBChbKHIi Iep)KaBHUI yHIBEPCUTET

P®OPMYBAHHSI TOHSTTS HCI’IXOJ}OFI‘IHOT HOPMMH B ITPOLECI
MNPO®ECIMHOI NIATOTOBKU MAMBYTHIX IICUXOJIOT'IB

B nporeci nmpodeciitHoi miaroToBku MaiOyTHIX (HaxiBI[iB — ICUXOJIOTIB BEJIUKE
3HAUYCHHS Ma€ yMIHHS PO3Mi3HABATU MCUXIYHY HOPMY 1 BIIXWJICHHS BiJl HET 3 METOIO
BUSIBJICHHS] PECYPCIB JUJISl MIATPUMAHHS 3I0POBOi YACTUHU MCUXIKH B MIPOLIECt poOOoTH
3 KII€HTOM. Pe3ynpTaToM 3aCBOEHHSI JAHOTO MOHSTTA € PO3YMIHHSI BIJIHOCHOCTI
MOHATTS  HOPMH,  MNPUUHATTA  YHIKAJIbHOCTI M PI3HOMAHITHOCTI  MpPOSIBIB
IHIUBITyIbHUX XapaKTEPUCTUK KOKHOI OCOOUCTOCTI, 10 B IIMPOKOMY CEHCI BJIACHE
€ PO3UIMPEHHSIM MEX TOJICPAHTHOCTI SIK OJHIET 3 (HaXOBUX KOMIIETEHTHOCTEH
MPAKTUKYIOYOT0 TICUXO0JIOTa.

3Hauyiloi BaroMocTi HaOyBa€ aHal3 JaHOTO TMOHSITTS JJIsi TICUXOJIOTiB-
MPaKTHKIB, 0COOJMBO i Yac iX mpodeciiHoi miaroToBKy. BilmoBigHO 10 OCBITHROI
MporpamMu MiATOTOBKH 3700yBadiB BHIOI OCBITH creriansHocTi 053 Tlcuxosmoris
OCBITHBOTO piBHS bakanaBp MOHATTS mcUXiyHOT HOpMU (POPMY€EThCS B TpOIECi
3aCBOECHHS TaKUX HaBYAIBHUX JUCIUILUNH K «OCHOBM TATOICHUXOJIOTII Ta
ncuxiatpiin, «Kniaiyaa ncuxomnorisy, «llcuxomoris ocoducrocti», «/Iudepentiiina
IICUXOJIOT1Y, « [IcuxomiarHOoCTHKAa Ta 1H.

[linkpecnumo, 10 BaXJIMBY POJIb BiAIrpa€e MOHSTTS HOPMHU B Takiil ramysi
TICUXOJIOTIYHOTO 3HAHHS K MATOMCHUXOJIOT1s, KOJIO MUTaHb SKOT Ha0yBa€e 0COOIMBOTO
3HAQYEHHS B YMOBAaxX CYy4YacCHOTO YKPaiHCBKOT'O CYCHiJIBCTBA uepe3 HECTaOUIbHY
colllaJibHy CHTYyalir0 B KpaiHi. JIojackka TicMXika 3a3HAa€ 3HAYHOTO THUCKY
NCUXOTPaBMYyIOUUX (aKTOpIB: 3pOCTAE€ HANMPYKEHICTh MOBCAKIACHHOIO JKUTTS,
30UIBIIYETHCS KUTBKICTB 0C10 B CTaH1 cTpecy 1 pycTpallii; yacTiiie BUHUKAE TTOTYTTS
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